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第	1	 课	 我　是　日本人。

Dì	 yī	 kè	 Wǒ							shì									Rìběnrén.

课文 Kèwén

　　大
Dàjiā
家  好

hǎo!				
！ 我

Wǒ
  叫

jiào
  田
Tiánzhōng

中  惠
huìzǐ.		
子。

我
Wǒ
  是

shì
  日

Rìběnrén.		
本人。 很

Hěn
  高

gāoxìng
兴  认

rènshi
识  你

nǐmen.
们。
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語句
课文   kèwén　名　本文
大家   dàjiā　名　皆さん
叫   jiào　動　（名前は）～と申す、～と言う
是   shì　動　～である
很   hěn　副　とても
高兴   gāoxìng　動　喜ぶ
认识   rènshi　動　知る、知り合う

固有名詞 田中惠子  Tiánzhōng		Hùizǐ　（人名）
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第 1 课

ポイント	 その１

１ 	人称代名詞

単　　数 複　　数

一人称 我  wǒ  （私） 我们  wǒmen　（私たち）

二人称

你   nǐ  （あなた）
您   nín （あなたさま）

你们   nǐmen  （あなたたち）

　★ “您”は“你”より丁寧で、尊敬する気持ちを表します。ただし、複数の場
合は“您们”を使いません。

三人称

他   tā  （彼）
她   tā  （彼女）
它   tā  （それ、あれ）

他们   tāmen  （彼ら）
她们   tāmen  （彼女ら）
它们   tāmen  （それら、あれら）

★“它”は動物や事物を指します。

疑問詞 谁   shuí／shéi　（誰）

２	“是”を使う文
“是”は主語と目的語の間に置きます。

我　是　日本人。　　【肯定】　（私は日本人です。）
Wǒ　shì　Rìběnrén.

我　不　是　日本人。【否定】　（私は日本人ではありません。）
Wǒ　bú　	shì	　Rìběnrén.

北京・故宮の庭園の眺め
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練習 A

1.	〈書く練習〉次の日本語の漢字を中国語の簡体字に直しましょう。

課　→　　　　　　　誰　→　　　　　　　認　→　　　　

識　→　　　　　　　興　→　　　　

2.	〈リスニング練習〉発音を聞いて声調記号をつけなさい。繰り返し読み、暗記しましょう。

wo　　　ni　　　ta　　　shui　　　shei　　　shi

renshi　　　Ribenren　　　gaoxing　　　

3.	〈書く練習〉日本語を中国語に訳し、簡体字とピンインで書きましょう。

  とても  喜ぶ  知り合う  （名前は）～と申す

簡体字　　　　　　　　　	　　　　　　　　	　　　　　　　　	　　　　　　　　	　

ピンイン　　　　　　　　	　　　　　　　　	　　　　　　　　	　　　　　　　　	　



21

第 1 课

　会话 Huìhuà

a ：嗨！ 你  好！
Hāi!　			Nǐ						hǎo!

b：你  好！
Nǐ							hǎo!

a ：你  叫  什么  名字？
Nǐ							jiào				shénme					míngzi?

b：我  叫  惠子。
Wǒ					jiào					Hùizǐ.

a ：惠子。 你  是  日本人  吗？ 
Huìzǐ.										Nǐ						shì							Rìběnrén							ma?

b：是。 你  是  谁  呀？
Shì.								Nǐ						shì						shuí					ya?

a ：我  是  小芳。
Wǒ					shì					Xiǎofāng.

b：你  是  哪国人？
Nǐ							shì						nǎguórén?

a ：我  是  中国人。
Wǒ					shì				Zhōngguórén.

b：很  高兴  认识  你。
Hěn			gāoxìng					rènshi							nǐ.

a ：我  也  很  高兴。
Wǒ						yě						hěn				gāoxìng.
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語句
嗨   hāi 
感　ねぇ

你好  Nǐ	hǎo 
（挨拶語） 
こんにちは

什么   shénme 
代　何

名字  míngzi 
名　名前

吗  ma 
助　～か

呀   ya 
語気助詞 
（疑問の語気を表し、
話し言葉の中で文末
によく使います。）

小芳  Xiǎofāng 
（人名）

哪   nǎ 
代　どれ

哪国人   nǎguórén 
どこの国の人

中国人  Zhōngguórén 

名　中国人
也   yě 
副　も
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ポイント	 その２

３	“吗”を用いる疑問文
“吗”は疑問文の文末に用います。

a ：你  是  日本人  吗？ （あなたは日本人ですか。）
							Nǐ					shì					Rìběnrén				ma?

b：我  是  日本人。  【肯定】　（私は日本人です。）
						Wǒ				shì					Rìběnrén.

 我  不  是  日本人。 【否定】　（私は日本人ではありません。）
						Wǒ					bú					shì					Rìběnrén.

４	疑問詞疑問文
疑問を表す疑問代名詞は、主語を質問する場合にも、目的語を質問する場合にも、どちらにも用い

ます。疑問詞を用いる疑問文の文末には“吗”をつけません。

a ：你  是  谁？
　			Nǐ					shì				shuí?

b：我  是  惠子。　
							Wǒ				shì					Huìzǐ.

a ：谁  是  惠子？
							Shuí		shì					Huìzǐ?

b：我  是  惠子。
							Wǒ				shì					Huìzǐ.

  ★中国語ではすべての疑問文の文末に必ず「疑問符」〈？〉をつけます。

北京・天壇（てんだん）
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第 1 课

練習 B

1.	〈会話練習〉下線の部分を言い換えましょう。

⑴ a ：你  是  哪国人？
Nǐ					shì				nǎguórén?

  b：我  是   中国人。
Wǒ				shì			Zhōngguórén.

⑵ a ：你  叫  什么  名字？
Nǐ					jiào			shénme			míngzi?

  b：我  叫  惠子。
Wǒ			jiào				Huìzǐ.

　　（隣の人と自分の名前で練習しましょう）

2.	〈リスニング練習〉発音を聞いて（　）の中を埋めましょう。

　　（
(                )
　　　）（

(                )
　　　）好

hǎo!		
！ 我

Wǒ
（

(                )
　　　）  田

Tiánzhōng
中   惠

Huìzǐ.		
子。 我

Wǒ
（

(                )
　　　）

（
(                )
　　　）（

(                )
　　　）（

(																).
　　　）。 很

Hěn
（

(                )
　　　）（

(                )
　　　）认

rènshi
识  你

nǐmen.
们。

3.	〈作文練習〉否定文と疑問文に書き換えましょう。

  ⑴　惠子  是  日本人。
	 Huìzǐ				shì					Rìběnrén.

　　否定文　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

　　疑問文　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

  ⑵　小芳    是   中国人。
	 Xiǎofāng			shì				Zhōngguórén.

　　否定文　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

　　疑問文　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

練習用語
美国人  Měiguórén 
アメリカ人

日本人  Rìběnrén 
日本人

加拿大人   Jiānádàrén 
カナダ人

韩国人  Hánguórén 
韓国人
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